Ďuro Červenák

PEKELNÍCI
Původní verze této povídky vyšla pod názvem Hrdlořez v časopise Fantázia s ilustracemi Miša Ivana a vyhrála v hlasování slovenských čtenářů první ročník Ceny Fantazie. Hrdina se ještě jmenoval jinak a povídka byla napsána v první osobě, ale už tehdy to byl příběh Kornela Báthoryho, ústřední postavy mé dlouho připravované knižní série o protitureckých válkách. V podstatě to znamená, že jsem ságu Dobrodružství kapitána Báthoryho nosil v hlavě už v roce 2003 (kdy povídka vyšla), tedy ještě před vydáním Černokněžníka. Od té doby uplynulo hodně vody a Báthory se změnil. Hlavně se po jeho boku objevil jistý Stěpan Dmitrijevič Voronin, donský kozák a Kornelův společník na cestách i v bojích. Ze si ho ze Strážců Varadínu nepamatujete? Trpělivost. Báthory se s Voroninem seznámí v románu Brána Irkally a to, co tam zažijí, z nich navzdory počáteční antipatii učiní věrné kumpány.

I.

Byli nadutě hluční, v opojení nedávno prolitou krví se cítili neohroženě. Báthory je zaslechl dlouho předtím, než se vynořili zpoza buků v ohybu cesty.

Jakmile ho spatřili, řehot jim odumřel v hrdlech. Dokonce i dívka, kterou za sebou táhli na provazu, přestala naříkat. Zpomalující kopyta křesala do kamenité cesty.

Kornel na ně čekal uprostřed rozcestí, shrbený v sedle pofrkávajícího Divocha. Širokou střechu klobouku měl staženou do tváře.

Rozestoupili se do stran a přitáhli uzdy. Cinkání postrojů utichlo. Zvířený prach se pomalu usazoval.

Mračili se na opovážlivce. Na široký jezdecký meč u jednoho a tesák u druhého boku, na baltu v koženém oku u sedla, bandalír křižující hruď. Hlavně však na dvě pistole s vyřezávanými kostěnými pažbami, jež svíral v dlaních, zápěstí překřížená na sedlové hrušce.

„Co jsi zač, prasožroute?“
Přesně jak předpokládal. Martalovská sebranka, podle přízvuku odněkud z černomořské Rumelie – zřejmě Bulhaři, možná Valaši nebo Moldavané. Jen zřídka se zúčastňovali skutečných bojů. Pustošili v zázemí, drancovali, vraždili, zotročovali, loupili. Naháněli strach. Horší sběř než samotní Turci.

Báthory mírně pozvedl hlavu a počastoval je ledovým pohledem zpod krempy.

Jeden držel mušketu, druhý kopí – z hrotu třeštila oči hlava postaršího muže – další dva měli luky a poslednímu trčely zpoza šerpy v pase bambitky. O šavle, jatagány, čakany a sekery se Báthory nezajímal – nepředpokládal, že se vůbec dostanou ke slovu.

„Táhni nám z cesty, džaure!“
„To sotva.“
Úkosem si vyměnili pohledy.

„Kdo jsi?“ zeptal se znovu ten s pažbou muškety opřenou o stehno a hlavní obrácenou k obloze.

„Kapitán Kornelius Báthory.“ Starý zvyk ze soubojových kolbišť, před krveprolitím neuškodila trocha zdvořilosti.

„Co chceš?“
„Tu dívku. Po dobrém, nebo… ne, vlastně po zlém.“
Drozdi v houští zavřeli zobáky. Odpolední slunce se prodíralo korunami stromů; strakaté stíny se chvěly v prachu.

Poturčenec s mušketou, zjevně vůdce skupiny, odmotal ze sedlové hrušky konec provazu. Zajatkyně zasténala a klesla na cestu.

„Tak si pro ni pojď.“
Kornel mu pohlédl přímo do očí.

Velitel bleskově sklonil pušku a hranou dlaně se pokusil včas natáhnout kohoutek.

V houští vlevo od cesty zarachotil výstřel. Do kapradí vpravo chrstnul mozek. Mušketa upadla pod kopyta a vystřelila. Báthory zřetelně slyšel plesknutí kulky do bukové kůry. Narovnal se a pozvedl pistole, předloktí stále překřížená.

Lukostřelci šátrali v pestrobarevných, střapci zdobených toulcích. Báthory vypálil z obou pistolí najednou.

Oheň a dým, krvavý déšť. Na cestu se svalila dvě těla. Koně řičeli jako pominutí. Výstřely se v ozvěnách odrazily od nedalekých svahů.

Kopí s hlavou dopadlo na zem. Ruka, která ho ještě před chvílí svírala, sáhla po šavli. Báthory kopl Divocha do slabin.

Poslední martalovec vyškubl zpoza šerpy bambitky. V zakouřeném houští u cesty znovu zahřmělo. Kulka proletěla lupiči krkem. Kupodivu ani nezakolísal v sedle, jen vytřeštil oči, zachrčel, a zatímco mu z dírek pod ušima stříkala na košili krev, dál se pokoušel namířit zbraně na Kornela.

Třetí výstřel z houští mu utrhl temeno i s turbanem.

Kopiník se rozmáchl šavlí.

Báthory si přehodil pistoli v ruce, a když míjel protivníka, praštil ho do tváře okovaným koncem pažby. Martalovec se svalil zády na koňský zadek; jenom zázrakem nesletěl ze sedla. Zatímco kůň ržál a tančil na místě, chlap se s pomocí uzdy – skoro vylomila zvířeti čelist – vytáhl zpátky do sedu. Ohlédl se za Báthorym, který rychle obracel koně.

Z porostu u cesty vyrazil tajemný střelec. Vysoký, šlachovitý, oholená hlava s ohonem vlasů na temeni, ostré rysy, pichlavé oči. V ruce meč s mírně zakřivenou čepelí, bez záštity, hlavice rukojeti kovaná do tvaru ptačí hlavy.

Kozácká šaška se srazila s poturčencovou šavlí. Železo zazvonilo jednou, podruhé.

Potom se přihnal Báthory. Vzduchem zasvištělo ostří jeho meče.

Martalovcova hlava přistála v ostružiní. Tělo se komicky zakymácelo v sedle a bezvládně se svalilo do prachu. Noha zůstala zachycená v třmenu, takže mrtvola malovala za zrychlujícím koněm krvavou šmouhu.

Vysoko nad lesem třepotalo křídly vyplašené ptactvo.

„Byl bych to zvládl,“ řekl holohlavý a setřel si z tváře krvavé kapky.

„Vzal jsi mi to z úst.“
Báthory sesedl a došel k dívce. Bosé nohy měla zraněné, na roztržené sukni krev. Ležela schoulená do klubíčka, svázanýma rukama si chránila hlavu před kopyty a krvavým lijákem.

„Už je dobře,“ promluvil k ní Báthory. „Nás se nemusíš bát. Jsme křestané.“
„Ne že by jedno s druhým souviselo,“ utrousil kozák.

Zvedla k nim zaprášený, uslzený obličej. Nebylo jí víc než šestnáct. Zírala na meč v Kornelově pravačce – z ostří sklouzla jediná rubínová kapka.

„Víme, co se stalo na statku,“ řekl Báthory a zasunul meč do pochvy. „Dopravíme tě do bezpečí. Máš v Kamenici nějaké příbuzné?“
Trhaně přikývla.

„Dobrá. Vezmeme i ostatky tvého otce. Byl to tvůj otec, že?“
Ohlédla se na hlavu s kopím vraženým do pahýlu krku. Z hrudi se jí znovu začal drát nářek.

„Musíš se vzchopit, děvče,“ vytáhl Báthory tesák. „Nastav ruce.“
Nejdříve nechápavě vzhlédla, ale pak poslechla. Přeříznutý provaz dopadl na zem. „Aááách, čerstvá duše!“
Kdyby měla dívka nějaké kalhoty, nejspíš by si do nich nadělala.

„Jen klid,“ vzal ji Báthory za rameno. „Ten patří k nám. Neublíží ti.“
Moc to nepomohlo – hrabala patami v prachu cesty a třeštila oči za Kornelovo rameno, jako by se tam zjevil sám Lucifer.

Zpoza stromů se vynořil vyzáblý, kloubovirý tvor, jehož jediným oděvem byly po kolena sahající zbytky kalhot a plesnivý klobouk s vysokým dýnkem. Pohyboval se přikrčeně, s hlavou vraženou mezi ramena, jako by neustále čekal, že mu na klobouk spadnou nebesa. Dlouhé vlasy měl slepené slizem, mrtvolně šedivou pokožku posetou hnědavými skvrnami, oči nepřirozeně velké a vodnaté, mezi prsty plovací blány. Cestou k nejbližší mrtvole se úporně vyhýbal přímému slunečnímu světlu.

„Čerstvá duše, dušička,“ syčel přes špičaté zuby.

„Neraduj se předčasně,“ zabručel Báthory. „Jejich duše už buší na pekelnou bránu. Zevnitř.“
„Čerstvá krev, krvička,“ nedal se tvor odradit a zkřivil prsty jako jestřáb drápy.

„Brzdi, kamaráde,“ blýskl mu kozák do očí čepelí šašky. „Vydrž aspoň, než budeme pryč.“
Bytost netrpělivě skučela a přešlapovala z nohy na nohu, zatímco muži narychlo prohrabávali martalovcům kapsy a měšce. Sebrali vše cenné, včetně střeliva, zbraní a jednoho páru červených holínek. Všechno naložili na ukořistěného koně – i s pytlem, do něhož ukryli hlavu mrtvého sedláka. Kozák si přinesl z houští narychlo odhozené pistole a moderní křesadlovou pušku, očividně švédské výroby. Oba muži pečlivě nabili všechny zbraně, nasedli – dívku si za sebe posadil Báthory – a pobídli koně.

Kozák se v zatáčce ohlédl.

Prapodivný tvor se vrhl na jednoho z nebožtíků, až mu klobouk sletěl z hlavy. Odtáhl si tělo hlouběji do stínu na kraji lesa a dychtivě se přisál k děravé lebce. Ozval se srkavý zvuk.

Kozák odvrátil pohled a pobídl hnědáka do svižnějšího klusu.

II.

„Už ani krok, chátro loupežnická!“ zařval tělnatý chlap na druhém konci luntové muškety. Foukl do doutnáku ve vidlici zámku, zalícil a přitiskl dva prsty ke spoušti.

Zastavili koně. Vesnice se krčila v mírném svahu – pár dřevěnic, ale také zděných domečků roztroušených podél cesty. Pach hnoje a kouře, štěkání psů, mečení koz. Na návrší bodala do večerní oblohy silueta kostelní věže.

„Nejsme lupiči,“ odvětil Báthory. „Ani poturčenci.“
„Turek, hajduk, císařský žoldnéř – čert jako ďábel! Všichni chcete prostému člověku jen vyžrat spíž a zneuctít ženu nebo dceru!“
„Vážně?“ Báthory sáhl za sebe a pomohl dívce sklouznout z koňského zadku. „Tak proč jsme téhle nešťastnici nezkřivili ani vlásek?“
Dívka se vrávoravě rozběhla mezi domy. Někdo vykřikl: „Růženko!“ a spustil tak příval lamentování a nářků.

„Takhle podle tebe vypadá člověk, kterému nikdo neublížil?“ zavrčel břicháč.

Báthory pohlédl do ústí dlouhé hlavně. „Na dohadování nemáme čas. Vzhůru údolím se plíží martalovci. Míří k Pukanci, možná chtějí kolem něj proklouznout až ke Štiavnici. Každý statek, každá chalupa, která jim přijde do cesty, lehne popelem.“
Muži se rozšířily oči. „Martalovci?“
„Asi třicet nelítostných hrdlořezů. Narazili jsme na předvoj, pětici lotrů na výzvědách. Vyplenili malou usedlost jižně od vás. Chlapa zabili, holku chtěli odvléct.“
„Co se s nimi stalo?“
„Zkus hádat,“ ukázal Báthory na koně naloženého kořistí. „Sebrali jsme jim i mušketu, pěknou křesadlovku. Daruju ti ji, když konečně odložíš to harampádí. Bude se ti hodit lepší flinta – ta chamraď dorazí ještě dnes. Máte se kde schovat?“
„Kostel chrání zeď – i se střílnami pro případ útoku…“
„Výborně. Ať obecní hlásný zabubnuje a všechny tam svolá.“
„Vyšlu jezdce do Pukance, aby nám poslali oddíl husarů.

„Udělej to. Ale obávám se, že nedorazí včas.“ Báthory pohlédl na slunce, které už se dotýkalo zubatého hřebene kopců. „Po setmění můžou být martalovci tady. Rádi útočí za tmy. Chystejte se k obraně. Co je, co stojíš?“
Tvář za blikajícím knotem se znovu nedůvěřivě svraštila. „Co když je to lest? Možná patříte k nim a chcete se mezi nás vetřít, abyste jim v pravou chvíli otevřeli vrata.

„Nežvaň. Jsme křesťané. Zeptej se té holky, kdo rozstřílel poturčencům palice. Dvě z nich nedáš dohromady ani pod zvětšovacím sklem.“
„Křesťané? Určitě? Tvůj společník vypadá jako tatarský pohan!“
Holá hlava se zvedla, muž trhnutím odhodil ohon vlasů na zátylek. „Opatrně, špeku. Na pochybnosti máš právo, ale neurážej. Nejsem žádný tatarský smrad.“
„A kdo jsi teda?“
„Stěpan Dmitrijevič Voronin, syn Dmitrije Ivanoviče, atamana donské stanice Černograd!“
Puška neklesla. „Co to mění na věci? Kozáci často cválají po tatarském boku.“
„Možná Záporožci, lůza od Dněpru. Donský kozák by se jakživ nebratřil s krymskými hovnivály!“
„Věř mi, příteli,“ vložil se do věci Báthory, „jeho šaška prolila tolik mohamedánské krve, že bys s ní vymaloval ten váš kostel a možná i všechny chalupy.“

‚A kdo jsi ty?“
„Kornelius Báthory.“
Nejdříve se rozhostilo ticho. Potom se z nejbližších dvorů ozval udivený šepot. A pak puška konečně klesla. „Kornel Báthory?“ vztyčil se její majitel zpoza plotu. „Kapitán Kornel Báthory? Ten, který zvítězil nad Abdullahem Toptanem, údajně nejlepším tureckým šermířem? Hrdina, který zachránil život hraběti Forgáčovi u Vozokan? Ten, který pobil jágerské Karačiovce?“
Báthory jen přikývl.

„Říkalo se, že vás zabili,“ přešel pupkáč na vykání. „Tělo nenašli, ale prohlásili vás za mrtvého…“
„Jen jsem si byl trochu zaveslovat na tureckých galejích.“
Muž uvolnil knot z kohoutku a opřel pušku pažbou o zem. Pak si sundal kožešinovou čepici zdobenou sojčím pérem a uctivě sklonil hlavu. „Je to pro mne čest, kapitáne. Jsem Jakub Baranec, starosta.“
„Nemáme moc času, rychtáři,“ připomněl Báthory. „Všichni rychle za kostelní zdi!“
Baranec se otočil a začal řvát na ukryté chlapy. Mezi staveními se to zahemžilo pohybem. Stěpan se otočil v sedle, strčil do úst dva prsty a zahvízdal.

„Blivajzi!“
Zpoza rohu dřevěnice vykoukla hlava v děravém klobouku, bulvy přes půl obličeje.

„Dušička?“ zakrákala.

„Pojď sem!“
„Ježíšmarjájosef!“ zvolal starosta při pohledu na vyzáblou šedozelenou postavu. Jak se přikrčeně blížila, dlouhatánské ruce skoro táhla po zemi. „Co je to za Satanáše?“
„Právě naopak, rychtáři,“ ušklíbl se Báthory. „Bude to váš anděl strážný. Potřebuje jenom vodu. Spoustu vody. Nejlépe rybník nebo jezero…“
„Támhle,“ ukázal Baranec k úpatí východních kopců. „Pod lesem je jezírko. Ale je to jenom taková slizovitá louže.

„To úplně stačí. Blivajzi?“
Narovnal se – ukázalo se, že je překvapivě vysoký – a předvedl úsměv plný krátkých, ale ostrých rybích zubů. „Dušička?“
„Dočkej času. Budeš mít tolik dušiček, až praskneš. Ale něco za něco, podle dohody. Dnes se musíš předvést. Upaluj k jezírku támhle u lesa. Víš, co je potřeba udělat.“
Tvor se ohlédl a nasál vzduch, jako by cítil vodu i na tu dálku.

„Áááááá…“ vydechl toužebně a vzápětí už opičími pohyby upaloval mezi domy. Psi se mohli zalknout.

„Tak,“ otočil se Báthory k Barancovi a podal mu slíbenou mušketu. „Jste dobrý střelec, pane rychtáři?“
„Cha!“ nadmul Baranec hrud. „S touhle flintou na dva hony ustřelím komárovi koule!“
„Na dva hony to dokáže kdekdo,“ odfrkl si Voronin.

Rychtář se zachechtal, ale když se jeho pohled setkal s kozákovýma chladnýma, smrtelně vážnýma očima, smích mu zaskočil v hrdle.

„Nenechte se tím chvastounem zastrašit, pane Baranče,“ ušklíbl se Báthory. „Střelného prachu je dost?“

„Celý sud. I půl tuctu kartáčových střel…“

„Co s nimi?“
Kulatý obličej s nahoru vykroucenými kníry a šviháckou bradkou triumfálně zazářil. „Máme houfnici.“
Báthory a Voronin si vyměnili pohledy.

„Kdysi nám ji věnoval kapitán Pika z Pukance,“ vysvětloval Baranec, zatímco vykročili vzhůru uličkou ke kostelu. „Je z vyřazeného arzenálu, staré harampádí, možná kosila pohany ještě u Moháče. Lafeta nemá kola a kolébka je trochu prasklá, ale čepy a hlaveň jsou v pořádku. Na jaře jsme z ní na zkoušku vystřelili a funguje bezvadně.“
Báthory opětoval rychtářův úsměv.

„Pane Baranče, právě jste si nadobro získal naše sympatie!“
III.

„Měl bys něco sníst, Štěpáne.“ Báthory si na špičce nože strčil do úst kolečko cibule a zajedl ho chlebem. „Ta slanina je jako máslo, rozplývá se na jazyku. A chleba je uvnitř jako peříčko, kůrka křupavá…“

„Žena ho napekla dnes k obědu,“ zastavil se u nich Baranec.

Už dobrou půlhodinu pochodoval po dvoře tam a zpátky, jako by chtěl rozchodit nové červené boty.

Voronin se tvářil, že vůni uzeniny a čerstvého pecnu necítí. „Znáš mě, Korneli. Jsem jako pes – čím hladovější, tím vzteklejší. Najím se potom.“
Seděli na lavičce před kostelem. Zeď kolem svatostánku byla skutečně masivní – více než sto let tureckých nájezdů vzhůru údolím k hornickým městům naučilo místní čelit nebezpečí. Odpovídala tomu i neobyčejně bohatá výzbroj – ve vesnici se našly čtyři pušky a několik kuší; když Báthory rozdal ukořistěné pistole, kameničtí chlapi obsadili všechny střílny.

„Dokud jsme neměli zeď,“ pokračoval rychtář v mašírování, „mohamedáni dvakrát vyplenili vesnici, i z kostela všechno sebrali, spoustu zajatců odvlekli. Pak se můj děda, taky starosta, namíchl a tak dlouho psal žádosti na župní radu, dokud nedostal peníze na opevnění kostela. Od té doby odsud nikoho neodvedli. Dobytek odehnali, domy spálili, ale ženy a děti jsme před otroctvím ubránili.“
Setmělo se. Nerozsvítili žádná světla. Jen Stěpánův čibuk při každém potáhnutí zablikal ve tmě.

„Žerou vás roupy, gosudare?“ zavrčel kozák.

„Cože?“
„Přestaňte dupat kolem. Vidím, že máte fajfku, pojďte si zapálit. Je to dobré na nervy.“
Baranec se zhluboka nadechl, vydechl a nabídl si z Voroninova váčku. Také Báthory zabalil zbytek špeku do šátku a vytáhl z brašny dýmku. Za chvíli už všichni tři hlasitě bafali. Byl teplý letní večer a v trávě cvrkali cvrčci.

„Vážně dobrý tabák,“ uznal rychtář a vyfoukl kouř nosem.

„Turecký,“ řekl Báthory.

„To vysvětluje všechno.“ Baranec konečně nechal zadek klesnout na lavici. „Přemýšlím, co takové udatné turkobijce zaválo do naší obce. Vzdal jste se vojenské kariéry, kapitáne? Křižujete zemí jen tak na vlastní pěst? Nebo tady máte nějaké poslání?“
„Řekněme, že jsme vyrazili na malou křižáckou výpravu. Čistě metaforicky, samozřejmě. Nejsme dost dobří křesťané, abychom mohli bojovat ve jménu Krista.“
„Mluv za sebe,“ ohradil se Voronin.

„Rozumím vám, kapitáne,“ pokýval Baranec hlavou. „Žena mě taky dennodenně tahá na mši, nejradši by mi nasadila obojek jako Turek otrokovi, ale já raději zajdu do šenku na pohár vína.“
Zachechtali se, dokonce i Voronin pozvedl koutek. Báthorymu bylo až líto kazit dobrou náladu, jenže ve vzduchu zůstala viset otázka.

„Do kopců nás přivedla martalovská stopa. Už po té bandě slídíme déle než měsíc. Je nebezpečnější než kterákoli jiná pohanská smečka, co řádí v Horní zemi.“
„A v těchhle dobách jich není málo.“
„To tedy není. Jenže těmhle se nikdo nevyrovná.“
„Co jsou zač?“
„Slyšel jste o Pekelnících?“
Slyšel, to bylo na Barancovi okamžitě vidět. Zbledl a fajfka mu poklesla v ústech, jen tak tak, že se mu doutnající tabák nevysypal na pupek. „Nestrašte, kapitáne. Slyšel jsem zvěsti o kruťasech, kteří přicházejí vždycky před většími tureckými oddíly, aby jim vyčistili cestu pekelným ohněm.“
„Je to tak,“ přikývl Báthory vážně. „Zatím jsme nenašli vysvětlení, které by aspoň jakž takž sedělo. Zdá se, že jsou za tím opravdu pohanská kouzla, jak se šušká. Oheň vždycky útočí dřív než ta banda. Když přijedou martalovci, střechy už jsou dávno v plamenech.“
„Svatá Barboro,“ pokřižoval se Baranec – přece jen v něm kus víry zbyl. „Jestli vzplane kostel, ženské a děti budou v pasti!“
„Žádnou paniku. Víme, jak s tím čarodějnictvím bojovat. Máme proti němu zbraň.“
„Vážně? Jakou? Ach. Snad ne toho… toho…“
„Toho. Narazili jsme na něj náhodou, u Hronu, pod Beňadikem…“
„Neříkejte!“ zašermoval Baranec troubelí dýmky. „O beňadickém vodníkovi jsem slyšel. Prý tamnímu krčmáři i řezníkovi platil začarovanými dukáty. Jen co jim ukázal paty, mince se změnily v rybí šupiny. Páter Johannes z kláštera se ho vydal v noci pronásledovat, ale od té doby ho nikdo neviděl, vodník ho prý stáhl do Hronu.“
„Jestli je na tom něco pravdy, tak se to muselo stát už dávno. V dobách, kdy byl vodník ještě při síle. Tady na Stěpána taky vyletěl, když si ráno ulevoval v rákosí u břehu, jenže měl smůlu – narazil na chlapa, který má síly za tři…“
„Na takového třasořitku jsem jí nepotřeboval ani za jednoho,“ utrousil Voronin.

„Tak nebo onak,“ pokračoval Báthory, „Stěpan vytáhl mátohu na břeh, kde už ho čekala moje sekera. Když jsem ji zvedl, vodník jenom odevzdaně sklonil hlavu, prý to mám rychle skoncovat, že už stejně nedokáže chytat duše. Vážně mi ho přišlo líto. Rozehnal jsem se baltou, že ukončím jeho trápení… a v tu chvíli se mi rozsvítilo v hlavě. Vzpomněl jsem si na schopnost, o které jsem slyšel v jedné povídačce o vodnících. Vyzval jsem zajatce, že jestli nám něco takového předvede, nabídneme mu místo železa kšeft. A on to dokázal, pane rychtáři. Najednou jsem věděl, že máme zbraň proti tureckému čarodějnictví.“
Starosta vytřeštil oči jako ryba na suchu. „Asi mě babka strašila stejnými pohádkami, kapitáne. Začínám chápat, proč mu říkáte Blivajz.“
„Jenže kdo ví, kde ta žabí tlama trčí tak dlouho,“ zabručel Voronin. „Už měl být dávno zpátky. Doufám, že nezdrhl…“
„Kriste na nebi!“ ozvalo se od opevnění. „Podívejte!“
Starosta a turkobijci vyskočili jako pokousaní a běželi ke zdi. Rychtář odstrčil křičícího muže od střílny a vyhlédl do tmy. Vzápětí mu dýmka opravdu vypadla z úst.

„Co to, u všech apoštolů…?“
„Ukažte?“ odstrčil ho Báthory netrpělivě a vyhlédl ven úzkou škvírou. „K čertu.“
* * *

V temném lese pod vesnicí zakmitalo světlo. Vypadalo jako větrem hnaný plamen, jako ohnivý plivanec saně. Kličkovalo mezi stromy, mizelo a zase se objevovalo. Tu a tam horkem vzplanula smrková souška.

Zakrátko světlo vtrhlo do vesnice. Vrazilo oknem do první dřevěnice, vzápětí vyletělo komínem – slaměná střecha se rozprskla v ohnivé záplavě. Živý plamen proletěl ulicí a také útroby sousedního domu rozzářil požár.

„Všichni svatí!“ odtáhl se Báthory od střílny. „Kde je ten zelený zkurvysyn?“
„Vyprdl se na nás,“ odsekl Voronin. „Varoval jsem tě, že zradí. Musíme něco vymyslet, jinak z nás to strašidlo nadělá škvarky!“
Neobvyklý útočník se hnal od domu k domu a podpaloval jednu střechu za druhou. Rychle se blížil k návrší. Vydával přitom podivný zvuk, z něhož naskakovala husí kůže.

„Slyšíte to?“ Baranec měl bystřejší uši než chlapi, kteří prošli nesčetnými kanonádami. „Ta svině se směje! Řehtá se jako praštěná! Kristova krev, co je vlastně zač?“
Báthory na něj pohlédl. „Džin. Ifrít. Zlý duch. Osmani je chytají na druhém konci říše.“
Řehot zesílil a nádvoří kostela zalilo mihotavé světlo.

„Pozor!“
Džin těsně minul stříšku nad bránou. Měl obrysy lidského těla, ale místo nohou za sebou táhl plamenný chvost. Zakroužil kolem kostela – světlo probleskovalo pestrobarevnými vitrážemi dovnitř. Kameničtí v kostele křičeli strachem. I chlapi venku ječeli přes sebe navzájem. Jeden z nich přirazil k rameni bambitku s hlavní jako trouba a zblízka na džina vystřelil. Smršť sekaného olova prolétla ohnivým tělem a vyškubla z něj proud jisker a drobných plamínků.

Džin se obrátil tváří ke střelci.

„Utíkej!“ zaječel Báthory.

Kamenický zahodil bambitku a rozběhl se ke kostelu. Džin ho však rázem dostihl – vypadalo to, jako by ho objal. Chlap nestačil ani vykřiknout. Doutnající kostra zachřestila na dlážděném chodníku před kostelní bránou.

Džin vylétl výš a na chvíli zůstal viset v temnotě; rozhlížel se po dalším cíli. Stíny prchajících mužů divoce poskakovaly po nádvoří.

„Nějaký nápad?“ štěkl Stěpan a natáhl kohoutek pušky. „Můžeme nadávat na opožděné pukanské husary,“ navrhl Báthory.

„Nebo se modlit,“ přidal se Baranec.

Možná právě nehybnost trojice přitáhla pozornost přízraku. Jeho oči byly jen hořící plameny, ale i tak se zjevně díval přímo na ně.

„Tak pojď, ty saracénský bubáku,“ ucedil Báthory.

V tu chvíli však džin zvedl hlavu a obrátil pozornost někam do údolí. Vzápětí se snesl níž a vyrazil proti bráně. Masivní vrata se v ohnivém výbuchu roztříštila na kusy, zbytky ochably v pantech. Nelidský řehot se rychle vzdaloval. Báthory a Voronin běželi k bráně a dívali se, jak přízrak prolétá mezi hořícími chalupami a mizí v lesní temnotě.

Požár hučel jako nějaká podrážděná obluda.

„Co se stalo?“ dofuněl ke dvojici zpocený Baranec. „Kam tak najednou odfrčel?“
„Poslechl volání svého pána,“ zabručel Báthory. „Ted přijdou Pekelníci.“
„Všemohoucí, ta potvora nám rozmlátila bránu. Jsme poturčencům vydaní napospas. Měli bychom zdrhnout, dokud je čas…“
„Nedělejte paniku, rychtáři. Právě vy teď musíte stát pevně jako hradní věž. Zařiďte, aby chlapi přestali zmatkovat a zaujali pozice.“
Něco v Kornelových očích a tónu jeho hlasu způsobilo, že starosta spolkl strach a odhodlaně přikývl. Vzápětí začal svolávat rozprchlé chlapy.

Báthory a Voronin stáli před rozbitou bránou – vroubená plameny vypadala jako vrata do pekla – a chladnokrevně sypali prach na pánvičky zbraní.

„Na dva hony komárovi koule?“ nadhodil Kornel a zacvakal ocílkami a pánvičkami pistolí. „Mě by přesvědčilo, i kdybys odstřelil varlata mohamedánovi.“
Stěpan zašťoural nabijákem v hlavni švédské muškety. „To je přece stejná velikost.“
* * *

Poturčenci se objevili vzápětí. Přibližně třicet jezdců svižně stoupalo vzhůru vesnicí. Ulici lemovaly plameny a gejzíry jisker; první prohořelé střechy se s rachotem propadávaly. Hvězdy zastřelo mračno kouře.

„Zpomalují,“ podivil se Voronin a odklonil tvář od pažby pušky. Báthory přikývl. „Možná našli mrtvoly těch pěti a pochopili, že tady nebudou sekat jenom selské maso.“
Pekelníci zjevně neměli v úmyslu využít výhodu rozbité brány a zastavili se v uctivé vzdálenosti před kostelní zdí. „Vidím ho,“ řekl Báthory. „Úplně vzadu.“

„Už ho mám na mušce.“
Jeden jezdec se tak úporně snažil držet v pozadí, že byl vlastně nepřehlédnutelný. Až nezdravě vyzáblý chlap s orlím nosem a pichlavýma očima měl na sobě drahý kaftan a turban se zlatými střapci, ale to ho od smečky neodlišovalo nejvíc. I na tuhle vzdálenost bilo do očí, že je neozbrojený. Na sedle mu visela objemná kameninová amfora, celá pomalovaná zvláštními znaky a uzavřená masivní pečetí.

„Jako komárovi koule,“ zabručel Voronin a přimhouřil levé oko.

„Počkej chvíli,“ dloubl do něj Báthory. „Mrkni na tohohle.“
Zhruba doprostřed mezi první martalovský voj a kostelní zeď přiklusal jezdec se snědou tváří. Zdobily ji dlouhé černé kníry a hyzdila špatně zahojená jizva. Na hlavě měl šišák, špičku zdobenou ohonem z koňských žíní, trup mu chránila kroužková suknice s pěkně tepanou puklicí na hrudi.

„Ten nevypadá na poturčence,“ zachmuřil se Voronin. „Spíš na rodilého Turka.“
„Přesně tak. Sipáhi. A ne zrovna nejnižší hodnost.“
„Kornelie Báthory!“ zakřičel zjizvenec. „Vím, že se tady ukrýváš! Už dlouho po tobě pátrám! Ozvi se, proklatý vrahu!“
Báthory a Voronin se na sebe podívali.

„Otec, syn, bratr, druh ve zbrani?“ nadhodil kozák.

„Vypadá mladě, mohl by to být i syn… ale sázím na bratra.“
„Já na spolubojovníka. O zlatku?“
„Platí.“ Kornel se nadechl a zavolal: „Tady jsem! Kdo jsi a co chceš?“
„Jsem subaši Kásim Barayan, bratr Omara Barayana, kterého jsi zabil u parkanského mostu!“
„Do prdele,“ zaklel Voronin. „Nikdy neuhádnu!“ Báthory se jen zachechtal.

„Ukaž se, zbabělé prase!“ hulákal subaši. „Podle platných dohod mezi císařem bezvěrců a osmanským sultánem, nechť mu Alláh dopřeje dlouhý život, tě vyzývám na souboj.“
„Půjdeš?“ zeptal se Voronin.

„Přijímám!“ zavolal Báthory.

„Že se vůbec ptám,“ povzdechl si kozák.

„Připrav se. Jen co mu urazím palici, odděláš Peršana.“
„Bez obav. Komár dolétal.“
„Kapitáne, co to vyvádíte?“ zasyčel na Kornela kousek před bránou Baranec. „Jestli vyjdete před hradbu, okamžitě se na vás vrhnou! Pro lásku Boží vás prosím…“
„Žádný strach, pane rychtáři. Hlavně buďte připravení vytasit se s naším trumfem. Na mé znamení.“
Báthory prošel hořícím portálem a zastavil se na prostranství před kostelem. V rukou pořád svíral pistole.

„Žádné triky,“ varoval Barayana. „Mám tam dobrého střelce.“
„Tu kozáckou prašivinu?“ zkřivil Turek ústa. „Slyšel jsem o něm.“
„Tak v tom případě víš, že ti při sebemenším náznaku zákeřnosti vpálí kulku mezi oči.“
„Žádné uskoky. Nezahodil bych příležitost zkřížit s tebou meč.“ Subaši přehodil nohu přes sedlo, holínkami doskočil do prachu a plácnutím po zadku poslal koně stranou. Když vytahoval kilič, po široké, výrazně zakřivené čepeli přelétl odlesk plamenů. „Konečně stojíme tváří v tvář. Alláh je milosrdný, že mi to umožnil. Povezu tvou hlavu na hrotu kopí až do Ostřihomi. Tam ji vystavím před svým domem a až z ní slunce sloupe maso, nechám lebku pozlatit a daruju ji Ali begovi.“
„Netěš se předčasně, Kásime.“ Báthory povolil kohoutky, zastrčil pistole do poutek na bandalíru a tasil meč. „Zatím mám hlavu pevně na krku. Pokud jde o souboje s tureckými důstojníky, máš u mne číslo třicet dva. Jedenatřicet tvých předchůdců už kouří čibuk s Alláhem.“ Barayan vykřikl a zaútočil.

Tucty bojů vylámaná ostří o sebe zařinčela jednou, podruhé, potřetí; při čtvrtém střetu do sebe soupeři narazili hrudí, Turek musel ucouvnout, zakopl o výmol a spadl na zadek. Martalovci zavyli. Báthory bodl, jenže subaši se odkutálel stranou a hrot meče jen zaskřípal o kamenitou cestu. Barayan se vymrštil jako divoká kočka a jeho zbraň sykla ve vodorovném půloblouku. Báthory uskočil, ale ne dost rychle. Škrábanec na pravém rameni vyronil několik kapek krve. Jezdci pro změnu nadšeně zařvali.

„Klobouk dolů, subaši,“ vycenil Kornel zuby. „Tohle se nepodařilo ani onačejším šermířům.“
„Asi stárneš,“ vrátil mu Barayan nehezký úsměv a podnikl další výpad. Radost z prvního úspěchu ho však obrala o opatrnost, a hlavně mu vzala to nejdůležitější – respekt k protivníkovi. Také Báthory uměl být překvapivě hbitý – uskočil stranou, a když Turek proletěl kolem něj, tažený váhou své zbraně, praštil ho zdobeným košem meče do zátylku. Barayan se zapotácel a padl na koleno. Kornel se zeširoka rozehnal mečem.

„Bylo mi ctí, subaši.“
Široká čepel oddělila Turkovi hlavu, jako když dobře naostřená sekera rozpůlí suchý jedlový špalek.

Na okamžik zavládlo ticho, rušené jen praskáním hořícího dřeva. Potom se Barayanovo tělo, nahoře ozdobené rozvíjejícím se krvavým květem, zhroutilo na prsa.

Pekelníci strašlivě zavyli a pobídli koně.

Báthory na nic nečekal, otočil se a vyrazil ke kostelu.

Ve tmě za hořící bránou se ohnivě zablesklo, zarachotil výstřel. Kornel i v ohlušujícím povyku zaslechl hvízdnutí kulky.

Neohlížel se, nezjišťoval, jestli Voronin zasáhl. I martalovci za ním spustili palbu – zpod nohou mu prskala hlína, ze zdi poblíž brány kulky vykousaly omítku.

„Teď, Jakube!“ zařval z plných plic, proletěl bránou a hned se vrhl stranou. „Zatopte jim!“
Pár chlapů odsunulo stranou prkennou plentu, která před zraky nepřátel maskovala ústí houfnice. Baranec osobně popadl zápalnou tyč a foukl do knotu ve vidlici.

Martalovci se valili k bráně, stříleli z pistolí, točili šavlemi.

Rychtář přiložil doutnák k pánvičce na vrcholu hlavně. Prach ohnivě prskl. Baranec odhodil tyč, bleskově se otočil a s dlaněmi na uších se vrhl k zemi.

To mu pravděpodobně zachránilo život.

Houfnice explodovala.

* * *

Výbuch musel být slyšet snad až na Sitno. Masivní bronzová hlaveň praskla, v ohnivé smršti vyskočila z čepů a zřítila se za rozblázněnou lafetu, div že nepřimáčkla přikrčené Kamenické. Kartáč však vystřelila.

Roj olověných sekanců ozobal ohořelé veřeje brány i zbytky rozbitých vrat a vletěl do houfu martalovců. Projektily zkrvavily několik koňských i lidských hlav a hrudí. Raněná zvířata ohlušivě ržála a kopala, poturčenci s přímo psím skučením padali ze sedel, volali Alláha, kleli a dusili se krví a nenávistí.

Prohořelá stříška nad bránou se definitivně zřítila do průjezdu.

Báthory přiskočil k volné střílně a vrazil do ní ruku s pistolí.

„Palte!“
Salva z pušek, pistolí a několika kuší zasypala krvavou skrumáž před bránou. Vesničané nebyli žádní němečtí mušketýři, ale střelba přesto vyvolala další vlnu bolestného vřískání a koňského řičení.

Oblakem dýmu a krvavou mlhou se prodrala přibližně polovina Pekelníků. Ohnivý práh nádvoří přeskočil první kůň. Voronin vyškubl z hlavně pušky nabiják, ale teprve natahoval kohoutek, když za ním zaduněl výstřel a jezdec sletěl z koně jako stržený napnutým provazem. Kozák se krátce ohlédl. Baranec sklonil darovanou mušketu a zeširoka se zazubil.

Martalovci skákali na dvůr kostela, zosobněná krvelačnost a pomstychtivost. Prvního skosil Voroninův výstřel, dalšímu provětrala lebku druhá Báthoryho pistole. Zatímco kozák vyprazdňoval vlastní pistole, Kornel už znovu svíral meč a divoce se jím oháněl. Před jedním z jezdců uskočil teprve na poslední chvíli, zato Baranec nezaváhal – vzal mušketu za ještě kouřící hlaveň a zloducha s ní srazil ze sedla. I ve všem tom lomozu bylo zřetelně slyšet prasknutí lebky. Rychtář se nepříčetně zařehtal.

Zrovna se dala do práce Štěpánova šaška, když proud jezdců náhle ustal. Poslednímu poturčenci mrštil Báthory do zad baltu – po dvou otočkách se mu zaťala rovnou mezi lopatky. Rozhodil rukama a zhroutil se na chodník před kostelní bránou.

Voronin vytrhl meč z chvějící se mrtvoly a s obavou vyhlédl přes bránu. Také Báthory se otočil.

„Zpátky, oslí hovna!“ sekal do kostelní zdi štěkavý hlas. „Nedokážete pobít stádo zahnojených vesnických džaurů?! Předvedu vám, jak se to dělá. Z cesty!“
Dým z houfnice se už rozplynul. Po ulici se plazili skučící a svými druhy bezohledně nepovšimnutí ranění, zkrvavení koně ržáli a marně se snažili vstát. Ostatní jezdci se poslušně klidili stranou. Za plameny, jež pořád šlehaly z trosek stříšky na prahu brány, se vztyčila kostnatá, vysoká postava. Na hlavě měla velký turban.

„Ty jsi ho netrefil?“ pohlédl Báthory na Voronina.

„Spasi Christos.“ Kozáka málokdy něco vyvedlo z míry – teď ale zíral, jako by se mu zjevil duch Ivana Hrozného. „Trefil jsem, přísahám. Slítl z koně jako suché hovno.“
„Vidím krvavý flek na kaftanu,“ mhouřil oči Baranec, stojící vedle nich. „Ten zkurvysyn má asi tuhý kořínek. Co to má za demižon? Chce nás pohostit pohanskou pálenkou?“
„Ne,“ hlesl Báthory. „Ale s pálením to souvisí.“
Peršan pozvedl amforu a strhl z hrdla pečeť. Ifrít vyletěl z nádoby se zlostným syčením. Plameny z něj sršely jako z dobře rozdmýchané kovářské výhně. Čaroděj otočil pečeť znaky proti přízraku a něco přísně vykřikl. Džin mu odpověděl stejnou řečí, avšak mnohem pokornějším tónem.

„Co to říkal?“ strachoval se Baranec.

Voronin, soustředěný na dobíjení pistolí, zavrtěl hlavou. „Umím turecky jako istanbulský rodák, ale nerozumím jedinému slovu.“
Peršan zase něco zvolal a rázně ukázal na kostel. Džin se zařehtal a vyrazil do útoku. „No nazdar!“ couvl rychtář.

Najednou se ozval prapodivný, jakoby dávivý zvuk, následovaný pronikavým sykotem. Hořící dřevěnice nejblíže u kostela zprudka zhasla, zahalila se do oblaku páry a ze dveří se vyvalila voda. Čaroděj a džin se překvapeně ohlédli. Koně martalovců se vyplašeně stavěli na zadní a bubnovali kopyty ve vzduchu.

„Blivajz,“ zašklebil se Báthory.

IV.

Provalil se kolem uhašeného domu – velký, měkký, přelévající se, žbluňkající. Šedozelená kůže se roztáhla do neuvěřitelných rozměrů: jako tlama užovky, polykající slepičí vejce. Z vodníka se stal obrovský živý měch plný vody. Poctivě vychlemtal celé jezírko. „Bleee!“
Silný proud vody podrazil nohy několika martalovským koním i samotnému čaroději – upadl na obličej, až mu turban sletěl z hlavy. V bahně kolem něj plácaly ocasy drobné rybky.

Čaroděj něco zaječel.

Džin poslechl. Kupodivu však nezamířil na Blivajze. Zamířil ke kostelu a proletěl jedním z oken. Natavené střepy vitráže se sesypaly dovnitř. Kameničtí v kostele se znovu rozkřičeli – strachem i bolestí. Útroby svatostánku zalilo plamenné světlo.

Baranec se s křikem rozběhl do kostela chránit sousedy. Vzhledem ke svým rozměrům vyvinul obdivuhodnou rychlost. Ostatní chlapi utíkali za ním.

Báthory a Voronin naopak vyrazili ven bránou.

Kozák si vzal na starost zbylé martalovce, Kornel zamířil přímo k čaroději. Ten se právě pokoušel vstát. Ruce a nohy mu klouzaly v bahně. Báthory ho z rozběhu nakopl do kuřecí hrudi – zřetelně cítil, jak prasklo několik žeber. Vědmák s přidušeným výkřikem spadl na záda a rozmačkal dvě vypasené ropuchy. Kapitán dopadl na něj – čirou shodou okolností mu při tom vrazil koleno do rozkroku – a popadl ho za krk.

„Okamžitě odvolej tu stvůru!“ vykřikl.

Martalovci neměli v úmyslu nechat čaroděje ve štychu. Voronin dva z nich okamžitě zastřelil a ostatní odháněl poletující šaškou. Čelil však příliš velké přesile.

„Spěchej, bráško!“ křikl přes rameno.

Na dolním konci vesnice zapráskaly výstřely. Ve vzduchu zabzučelo olovo. Jeden z poturčenců vyletěl ze sedla, pod druhým se zřítil kůň. Nad Kamenicí se rozlehlo vřeštění trubky.

Husaři z Pukance konečně dorazili.

* * *

Pekelníci bleskově vyhodnotili situaci, obrátili koně a vyrazili mezi hořícími chalupami do tmy. Zpod kopyt stříkalo bláto z rozmočené ulice.

Čaroděj se kroutil, lapal po dechu, skučel bolestí. Od kostela zazníval zoufalý křik, nářek i Barancův dunivý, rozkazy metající hlas.

Báthory vyškubl z pochvy u opasku tesák. „Nerozuměl jsi? Okamžitě ohniváka zastav, jinak ti pustím žilou!“
Čaroděj šátral rukou v blátě. Kornel postřehl upadlou nádobu a pochopil. Strčil mu amforu do dlaně. Peršan popadl pečet visící na motouzu na hrdle nádoby a něco zablábolil v té nesrozumitelné hatmatilce.

Báthory se ohlédl.

Džin vyletěl ven kostelní věží. Zvon zazpíval. Plameny se rozlily po střeše jako hořící olej. Vzápětí už ohnivý přízrak směřoval dolů a nabíral rychlost.

„Zdrháme!“ vykřikl Voronin, popadl Báthoryho pod paží a jediným trhnutím ho zvedl na nohy.

Ifrít s bubínky drásajícím skučením profičel nad kostelní zdí.

„Blivajzííííí!“ zaječel Báthory.

„Bleee!“
Mohutný proud vody zasáhl džinův ohnivý chvost. Živý plamen se divoce roztočil. Báthory a Voronin sebou praštili o zem. Olízlo je horko. Ohnivé světlo rozzářilo vodu na cestě, až vypadala jako proud žhavé lávy.

Oba vzhlédli.

Zmatený džin se zastavil, zadíval se na vodníka a zlostně zasršel plameny. Blivajz jeho pohled odhodlaně opětoval. Už měl o něco menší objem, ale pořád připomínal velkou, přelévající se medúzu. Ruce a nohy nebyly vidět, jen obličej s vyvalenými bulvami a kalem z jezírka ulepenou tlamou.

„Dušičky,“ zabublal neurčitě.

„No jistě,“ přikývl Báthory. „Celé houfy dušiček. Tak spláchni ten zapálený velbloudí prd někam do pekla!“
Džin vzplanul – silněji než kdykoli předtím – a rozlétl se proti vodníkovi. Statečný Blivajz se ani nepohnul, nezpanikařil, právě naopak – začal soustředěně otevírat tlamu a dlouhý jazyk mu pomalu lezl ven.

Báthory a Voronin zažili mnoho duelů, ale takový ještě ne. Oheň proti vodě. Přízrak z daleké arabské pouště proti strašidlu z povodí Hronu.

Vzali si příklad z čaroděje a po čtyřech se snažili dostat co nejdál.

* * *

Sviiiiiššššš!
„Bleee!“
* * *

Ohnivý výbuch je skoro oslepil, příval vody srazil zpátky do bláta. Svět zahalila horká pára a všechny zvuky přehlušilo syčení a mlaskání.

Horko těžko se zvedali. Z oparu před nimi se vynořil ležící Blivajz. Byl sám. Po džinoví nebylo ani stopy. Prostě zmizel.

Vodník byl v hrozném stavu. Jeho obličej, třesoucí se končetiny i splasklá, pořád roztažená kůže byly na mnoha místech posety černými skvrnami a ošklivými puchýři. Jedno oko mu úplně chybělo, jazyk visel z tlamy. Navzdory tomu pořád žil.

„Dušička…“ zachrčel prosebně.

„Vydrž, kamaráde,“ řekl Báthory.

Čaroděj se nedostal daleko. Právě se potácivě zvedal z bláta, když mu Báthory podkopl kolena, popadl ho za kaftan a přitáhl zpátky k vodníkovi.

„Tady máš. Čerstvá dušička. Podle dohody.“
I když musel mít příšerné bolesti, roztáhl vodník tlamu do šťastného, dychtivého úsměvu. Vzal Peršana za hlavu a přitáhl si jeho obličej ke svému. Čaroděj se bránil, ale Báthory ho umravnil dvěma kopanci.

Ústa vodníka a jeho oběti se spojila ve smrtelném polibku. Muž se zazmítal. Vytřeštěné oči mu zalezly do lebky, tváře se propadly, kůže prudce pobledla. Trvalo to jen chviličku. Přestal se bránit a zdřevěněl, jako by se ho předčasně zmocnila posmrtná ztuhlost. Blivajz ho pustil a mrtvola se odvalila stranou, ústa otevřená, zuby vyceněné, tělo vysáté a vysušené jako mumie.

„Dušičkááááá…“ zachraptěl Blivajz spokojeně a hlava mu klesla do bláta.

Báthory mu zatlačil oko.

* * *

Na rozmočené ulici zamlaskala kopyta. Kornel a Stěpan se otočili. Světlo požáru se blýskalo na kyrysech a přilbicích, na hrotech kopí a ostřích mečů, čakanů a bojových seker.

„Kapitán Vavřinec Pika, posádka Pukanec,“ představil se vousatý čtyřicátník.

„Kapitán Kornelius Báthory.“
„Stěpan Dmitrijevič Voronin.“
Husaři udiveně zahučeli, Pika jen chápavě pokýval hlavou. „Vaše jména dostatečně vysvětlují tu spoušť.“
„Ještě není po všem,“ řekl Báthory. „Několik poturčenců uteklo na jih, do lesů.“
„Polovina mého oddílu už jim je v patách. Jestli tady nezůstali žádní útočníci, vyrážíme okamžitě za nimi.“
„Nechte tu pár chlapů, aby pomohli hasit kostel.“
„To je samozřejmé. Deset mužů dolů z koní! Ostatní za mnou. Jedeme lovit škodnou!“ Pika sklonil pohled k dvojici. „Přidáte se, pánové?“
„Žertujete, kapitáne?“
„Pravda, hloupá otázka. Musíte být znavení bojem, ranění, rozbolavělí…“
„Nepochopil jste mě, kapitáne,“ usmál se Báthory. „Za žert jsem považoval, že se vůbec ptáte. Samozřejmě že jedeme s vámi.“

„Ach… výborně!“
„Přivedu koně,“ řekl Voronin a svižně vykročil zpátky ke kostelu. Z hořící stavby se právě hrnuli naříkající, kouřem přiotrávení Kameničtí. Baranec, celý uválený od popela, přemohl záchvat kašle a zeptal se:

„Pánové turkobijci, nevíte, kde jsem nechal fajfku?“









